148. KAPOSPULA

<P>  Pula, -’ba, -’bu, -’ba, -’i [C. K. P. Pula 1908: Kapospula]. -- T: 3817, L:

1027. -- Az adatközlők szerint régen Puja néven is szerepelt.</P>

<P>  1. Hetény, -be : Āsó-Hetény [C. Hetényi pu : Alsóhetény K. Alsó hetény
P. Hetény pu Hn. Alsóheténypuszta] Lh. Népessége több mint 400 fő. 1962-ben

csatolták el Göllétől Kapospulához. 2. Major tér [Szabadság té] Té 3. [C.

Kis e] 4. Kápolna-iskola. Az iskolában egy spanyolfal mögött van az oltár.

5. Kërëszt Ke 6. Szél-kut. Ez látta el a majort vízzel. Ma is áll még, de

már nem működik. 7. Intézőlakás : Kastéj 8. [C. Magtári r] 9. Fa-

iskola : Faiskola utca [Dózsa u] U 10. Kis dülő Kö 11. Petőfi utca [~]

U 12. Agyag-gödör G 13. Téglaház. Téglaégető volt itt, de már csak a

hozzátartozó lakóház áll. 14. Kóbor-kërëszt Ke. Itt szoktak megpihenni a

vándorok (bádogos, koldus stb.). 15. Szóga-ház. Tulajdonosa ragadvány-

nevéről. 16. Tót utca [Petőfi Sándor u] U. Valamikor az utcában csak Tóth

vezetéknevűek laktak. 17. Kocsma kert. Régebben nagy kert volt, ma már

házak épültek rá. 18. Kocsma-domb Do, Lh 19. Illés kert. Nagy kert volt,

öt ház épült rá újabban. 20. Bikaistálló 21. Bikakert ke 22. Község-kut
Kú. A község építtette. 23. Községház 24. Ferenc utca : Mező utca : Be-

tekints utca [Béke té] U. Sok Ferenc nevű lakta. A mezőre vezet. Egyik lakója

sokszor dicsérte, mondván: ide betekinthetnek. 25. Tököli tér [Béke té]<-P> @@1@<S460>

<-P>Té. Az első világháború idején a honvédség tévedésből nevezte így el. A behí-

vottaknak itt kellett gyülekezni. 26. Kis köz Kö. Keskeny, partos út. Ked-

velt cigánytanya. 27. Pásztorház. Ma a tsz irodaháza. 28. Réz sarok U.

Az út kanyarulatánál a Réz család lakik. 29. Ezöres-kovácsméhē. Ezeres

nevű tulajdonosáról. 30. Pálinkaház. Ma már lakóház. 31. Kiráj-kanyar
U. Királyék háza előtt. 32. Némöt utca : Dombóvári utca [P. Német Pula
Hiv. Rákóczi u] U. Német telepesek lakták először, akkor P. szerint Szopok-nak

is nevezték. 33. Kűső-rét S, r 34. Gyurkó-ház. A falu legrégibb háza,

1848-ban épült. 35. Bence-házak. Három Bencze család lakik egymás mel-

lett. 36. Varga-domb : Hácskó-domb Do, ke, sz 37. Öllés-vőgy : Bence-

vőgy Vö, ke. Illés ill. Bence ragadványnevű tulajdonosáról. 38. Istók-ház.
Ma az ÁFÉSz italboltja van benne. Illés Istók tulajdona volt. 39. Visnyei-

domb Do, ke, sz. Tulajdonosáról nevezték el. 40. Mejjék, -re [C. Dombovári

utra] Fr. Újabban épült be, régen a falu melletti szántóföld volt. 41. Főső-

mejjék Do, sz 42. Szívás, -ba Doo, ke. Az adatközlők szerint itt volt a község

korábbi helye. Több alkalommal találtak szerszámokat, cserepeket. 43.

Bozótos, -ba Doo, bo. A monda szerint itt telepedtek meg először a pulaiak.

44. Mónár-árok Á. A Molnár család körülárkolta a telkét, hogy a gyakori

lótolvajlás ellen védekezzen. 45. Gyurka-domb Do, ke 46. Balla sarok.
Balla József az itt lévő ház tulajdonosa. 47. Templom utca : Magyar utca :

Magyar falu [P. Magyar Pula Hiv. Szabadság u] U. Ebben az utcában csak

magyarok laktak, a másik falurésztől teljesen elkülönült. A templom körül

sírokat, ékszereket és fegyvereket találtak. 48. Sarok, -ba : Kuszlik, -ba U.

A Szabadság u. zsákutcában végződő részét nevezik így. 49. Kovács-ház. A

községi kovács szolgálati lakása és műhelye volt. 50. Kovács-domb Do
ke 51. Kovács-gödör : Cigány-gödör G. Innen bányászták a sárgaföldet. 52.

Pusztaméhē. Az elpusztult, régi kovácsműhely helye. 53. Mestör-domb Do,

ke. Az iskolánál kezdődik, a tanító birtoka volt. 54. Templom kert ke 55.

Rózsa-domb Do, sz, gy. Rózsáék háza végénél kezdődik. 56. Rózsa-rét S,

r 57. Kis-kut F. A néphit szerint ebből jár ki az ördög a faluba. 58. Máté-

domb Doo, ke. A régi tulajdonosról nevezik. 59. Gili-rét S, r. Három rét közös

neve. 60. Pikó-rét S, r. Tulajdonosai ragadványnevéről. 61. Simon ut.
Simonék rétjén átvezető gyalogút, a két utcát köti össze. 62. Simon-rét S,

r. Híres rét volt, hatalmas tölgyfák álltak benne. 63. Simon-gyepü. Élő-

sövény a telkek elválasztására. 64. Lutor-gyepü. Orgona- és bodzasövény.

65. Köz, -be : Vasut utca [Kossuth Lajos u] U. 1960-tól épült be, előtte csak

lejáró volt itt az állomásra. 66. Baktërház. Vasúti őrház. 67. Bēső-rét S,

r 68. Község-rét [Sportpálya]. Községi terület volt. 69. Kis-község-rét Lh.

A kisebb területű községi rét már beépült. 70. Uj sor U. Az 1920-as években

osztották ki házhelyeknek. 71. Āsó-mejjék Fr 72. Përgyó, -ba : Zsivány-

negyed : Beső-ujj-utca U. 1920 után épült, a falutól távoli részen. A pulaiak

szerint ide “gyütt-möntek, përgyók, zsiványok” telepedtek.</P>

<P>  73. Hetényi-erdő [C. Felső e] Ds, e 74. [C. Felsőhetényilegelő] 75. [C.

Nosztáni határra] 76. Faiskola S, e 77. Sarki-tábla [C. Hetényi birkalegelő]
S, sz 78. Erdei-kaszálló [C. Szilfai r] Ds, ka, r. Az erdőhöz van közel. 79.

Fëlső-Hetény [C. K. ~] Lh, M. Régen külön uradalom volt. 80. Gulakut
Kú 81. Határ-széli-dülő Ú 82. Erdei-sarok Ds, sz 83. Somogyi-árok Pa.

Tolnában ered, de a legnagyobb része itt folyik. 84. Mekszikó, -ba Lh. A

halászmester lakik itt, istállók és gazdasági épületek is vannak. Régóta így

nevezik. 85. Fëlső-Hetényi-tábla [C. Felsőheténykörüllegelő] S, sz 86. [C.<-P> @@1@<S461>
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<-P>Felsöhetényi major mellett] 87. Fëlső-Hetényi-dülő Ú 88. Köves-tábla : Ki-

lencvenöthódas köves S, sz. Római kori pénzeket, köveket találnak nagy meny-

nyiségben. 89. Körtélösi-legelő S, l 90. Süjjed-vári-legellő [C. Sülledvári r]
S, l. 100--150 éves vadkörtefák láthatók itt ma is. 91. Süjjed-vári-köves-tábla
[C. Sülledvári d K. Süllyed vár P. Süllyedt vár] Ds, sz, egyik része ingoványos.

A hetényiek úgy tudják, hogy nagy település volt itt, a törökök pusztították

el, a vár pedig elsüllyedt. Itt vezetett egy kövesút Kanizsára, melynek egy

része most is látható. A rege és P. szerint a vár úrnője Atala volt, aki káromolta

az istent, mire a vár elsüllyedt. -- A régészek római kori köveket, vízvezetéket

és nagy mennyiségű érmét gyűjtöttek be innen. 92. Nyēves, -be Ds, l. For-

mája a nyelvhez hasonló. 93. Nyēves-árok Pa 94. Süjjed-vári-tábla Ds,

sz 95. Somogyi-ut Ú. Az út Somogy és Tolna megyét határolja el, de Somogy-

hoz tartozik. 96. Erdei-halastó T 97. Válosztó-csapás Ú. Felső- és Alsó-

hetény külön üzemegység volt, a kettőt választotta szét. 98. Marhalegellői-

hid Híd 99. Inámi-sarok [K. ~] S, sz 100. Gyümölcsös [C. Alsohetényi

birkalegelő K. Erdőalatti d] S, gy 101. Naki-ut Ú. Nak községbe vezet. 102.

Halastói-táblák [C. Legelöredülő K. Temetőfölötti d] Ds, sz 103. Marha-kut
Kú 104. Remic, -be S, e. Kis területű, fiatal erdő. 105. Remici-tábla S,

sz 106. Szőllő-fődi-tábla [K. Szőlőföldek] S, sz 107. Legellői-hid Híd 108.

Legellő : Marha-legellő Ds, l 109. Somogyi-dülő Ds, sz. Somogy és Tolna ha-

tárán van. 110. Csökei-táblák [C. Csökeilegelö] S, sz 111. Falu-alatti-

halastó : Erdősházi-halastó T 112. Csökő, -be : Csökő-puszta [C. P. Csökei-

puszta Hn. Csökepuszta] M. Régen népes puszta volt, ma csak egy juhakol ta-

lálható itt. 113. Fëlső-agyaggödör G 114. Naki-hid Híd 115. Temető-

domb Do. Itt van a puszta temetője. 116. Fëlső-disznólegellő Do, l 117.

Temetői-tábla [C. Mászlonra d K. Temetői d] Ds, sz 118. Atalai-dülő [C.

Csőkei rétre d] S, sz 119. Csökei-rét [C. ~] S, r 120. Kecske-kuti-dülő [C.

Ketse Kut] :S, sz. A monda szerint itt kőkecskét találtak, tele ezüstpénzzel.

121. Kis-dülő S, sz 122. Tó-fej : Halastó-fej : Gőzeke-hid. A két halastó kö-

zött erős hidat építettek, hogy Hetényből Gölle felé gőzekéket is lehessen szál-

lítani. 123. Dombóvári-dülő [C. Dombovára d] S, sz. Erre kell menni Dombó-

várra. 124. Atalai-árok : Kránic-árok [K. Kránicz á] Pa 125. Kóbor-

köröszti-dülő [C. Puláradülő K. Pulai alj] S, sz 126. Kóbor-köröszti-csapás
Ú 127. Pulai-tábla [C. Alsohetény körüllegelő] S, sz 128. Atalai-halastó
[C. Also r] T 129. Pulai-határszél Ú, Á. A hetényi uradalom és Kapospula

határát választotta el. 130. Legfőső, -be Ds, sz 131. Atalai-dülő Ú 132.

Szél-tanya S, sz. A tábla szélében Szél nevű tulajdonosa egy kis kunyhót épí-

tett, mivel földje messze esett a falutól. 133. Pulai-ut : Hetényi-ut Ú. Attól

függően, hogy a hetényiek vagy a pulaiak nevezik-e meg. 134. Romsics-

tanya S, sz. Egykori tulkajdonosáról, az épületeket már régebben lebontot-

ták. 135. Középső-dülő Ú 136. Szëdrës-ut Ú 137. Főső-berek [C. Felső-

malomgáti P. Alsó és Felső malom gát] Mf, r. Ma már halastót létesítettek ben-

ne. 138. Nagy-vőgy [C. ~ i] Vö, sz. A sík terület közepén húzódik. 139.

Vitéztelek [C. Erőshegy P. Erős gyöpi, d] S, sz 140. Söllei-főd S, sz. Az egyik

vitéztelek tulajdonosáról. 141. [C. Dombovári utra d] 142. Pula-puszta
[C. Nakiutra K. ~] S, sz. Régen pár házból álló lakott puszta volt. 143.

Római-ut. A nép szerint egy Balaton felé vezető római út maradványa ez.

Tégladarabokat, edénytöredékeket találtak itt. 144. Római-sánc. Az út

melletti töltést és árkot nevezik így. 145. Irtás, -ba [Felsőirtás K. Irtási] S,

sz 146. Ördög-árok : Keritëtt-irtás S, sz. Á. Irtásföld, mely az Ördög-árokkal<-P> @@1@<S463>

<-P>van bekerítve. A nép szerint maguk az ördögök ásták. Mások szerint ez is egy

út maradványa, amely a Kaposberek csónakkikötőjéhez vezetett. 147.

Sürü, -be [C. ~ d] S, sz 148. Orbálium, -ba [C. K. Sürüre I--II.] S, sz. A

nevet Mária Terézia úrbérrendezéséből eredeztetik. 149. Tók, -hó. Régen

rét volt itt kenderáztató tavakkal, ma az egész halastó. 150. Vert-Csoma, -hó
[P. Verdcsomai d] Vö, sz. Egy téglaégetőt neveztek így, maradványai ma is

láthatók. P. szerint a csomaiak ki akarták a pulaiakat a falujukból kergetni,

de azok itt hirtelen megfordultak, és elkiáltották magukat, hogy verd a csomai-

akat. Sokat közülük agyon is vertek. 151. Vert-Csomai-gödör G 152.

Dögkert S, ak. Dögök elhelyezésére szolgáló bekerített rész dögkúttal. 153.

[C. Őkőrcsapás] 154. Rétekre-dülő [C. K. ~] S, sz. Az Irtásokban lévő ré-

tekre dőlt. 155. Lukács-kut [P. ~] Kú 156. Balla-kut Kú 157. Levente-

árok Vm, l. Természetes, vízmosta völgy, mely régen levente lőpályának szol-

gált. 158. Középső, -be [C. Alsóirtás] S, sz. A határban középre esik. 159.

Kötő-vőgyi-dülő [C. Kötővőlgy észak; Kötővőlgy déli K. Kötővőlgyi d ejszak;

Kötővölgyi d délre P. Kötővölgyi, d] 160. [C. Alsómalomgáti K. Alsó malom

gát P. Alsó és Felső malom gát] 161. Gyöp, -re [C. Gyepdűllő] S, sz. Korábban

rét volt. 162. Gili-kut Kú 163. Gili-köröszt Ke 164. [C. Kenderfőldre]
165. Mestörfőd [K. Kender földek] S, sz. Itt volt a tanítónak 24 kh javadalmi

földje. 166. Tanya, -’ba : Téesz-major M 167. Szürük-fölött, fölé [C. Keleti-

kenderföld] S, sz 168. Csonka-dülő [C. K. ~] Ds, sz 169. [C. Mellékutra]
170. Cigány-gödör G. Az országutat töltötték fel belőle, azóta bebokroso-

dott. Cigányok szoktak tanyázni benne. 171. Ludszar-högy Do, l. Kapos-

pulát Dombóvártól elválasztó domb. Sok libát tenyésztenek erre. 172.

Puszta-szőllő [C. ~] Do, ka. Régen szőlő volt, pincemaradványok ma is lelhe-

tők. 173. Temető-mellett, mellé [K. ~ i] S, sz 174. Kendörfőd [C. Nyugoti
~] S, sz 175. Gyurka-főd S, sz 176. Paprét [C. Felsőszilvás] Ds, ka, sz.

A plébános javadalmi földje volt. 177. Templom-főd Fs, sz. A templom

fenntartása érdekében gazdálkodtak rajta. Később a papé lett. 178. Szívás,

-ba [C. Alsószilvás K. P. ~ i d] Ds, sz. Itt volt a hajdani község. 179.

Vashid Híd. Már betonból van, de a régi név továbbra is él. 180. Forduló, -ba
Mf, r. A mellette lévő vasúti kanyartól kapta a nevét. 181. Kis-hid : Répa-

hid Híd. A berekből talicskán ezen tolták haza a répát. 182. Kis-berök Mf,

r, sz 183. Bakter-főd S, sz 184. Herceg-sarok Mf, r. Régen Eszterházy her-

ceg tulajdona volt. 185. Kelet-berök [C. K. Kaposberek P. Berek] Mf, r. A

Ny-i részen van! Kiméréskor állítólag egy részeg mérnök írta így, mikor szól-

tak érte, így felelt: Jól írtam, mert a Ny. az feketekelet. 186. Kanáris
[K. Kapos cs] Folyó 187. Sudár-kut Kú. Legelői gémeskút. 188. Gát Ú.

A Kapos kiöntésétől védekeztek vele, hogy mindegyik rétet ne öntse el. 189.

[C. Mellékidülő P. Mellyék, d] 190. Dombóvári-berök : Vitéz-berök Mf, r.

A dombóváriak használták, a vitéztelkekhez itt adták ki a rétet.</P>

<P>  Az adatközlők nem ismerték: 3. C. Kis e 8. C. Magtári r 40. C. Dom-

bovári utra 73. C. Felső e 74. C. Felsőhetényilegelő 75. C. Nosztáni ha-

tárra 77. C. Hetényi birkalegelő 78. C. Szilfai r 85. C. Felsőheténykörül-

legelö 86. C. Felsö hetényi major mellett 100. C. Alsohetényi birkalegelő K.

Erdőalatti d 102. C. Legelöredülő K. Temetőfölötti d 117. C. Mászlonra d
K. Temetői d 118. C. Csőkei rétre d 125. C. Puláradülő K. Pulai alj 127.

Alsohetényi körüllegelő 128. C. Also r 137. C. Felsőmalomgát P. Alsó és

Felső malom gát 139. C. Erősgyep P. Erős gyöpi 141. C. Dombovári utra

d 142. C. Nakiutra 148. C. K. Sürüre I--II. 153. C. Őkőrcsapás 158.<-P> @@1@<S464>

<-P>C. Alsóirtás 160. Alsómalomgáti K. Alsó malom gát P. Alsó és Felső malom

gát 164. C. Kenderfőldre 165. K. Kender földek 167. C. Keletikender-

föld 169. C. Mellékutra 176. C. Felsőszilvás 189. C. Mellékidülő P.

Mellyéd, d. -- P.: Paperdői, d. -- K: 1892.</P>

<P>  <A-1>Gyűjtötte: Farkas József tanító és Király Lajos. -- Adatközlők: Antal József 39

Buda Ferenc 72, Jakos József 48, Kovács Ernő 44, Molnár János 72, Tóth Sándor 61 é</A-1></P>
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